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Профессионально ориентированное обучение иностранным языкам, перерастающее сегодня в 
иноязычное профессиональное образование, базируется на двух крупных зарубежных направлениях 
интегрированного междисциплинарного обучения иностранным языкам, получивших достаточно широкое 
применение и распространение. Данная тенденция оказывает влияние и на обучение русскому языку как 
иностранному в качестве языка будущей специальности. 

В англоязычной литературе встречаются такие понятия, как «Язык для специальных целей» (LSP) и 
«Интегрированное обучение содержанию предмета и иностранному языку» (CLIL), на основе данных 
направлений формируется достаточно новое направление, исследующее пути формирования 
профессиональной компетенции специалиста в процессе обучения русскому языку как иностранному. 

Корнями профессионально ориентированное иноязычное обучение уходит в английское направление 
«Язык для специальных целей» (ЯСЦ), которое возникло в результате трех преобразований в различных 
сферах человеческой деятельности: 

− в экономике второй половины ХХ века наблюдался стремительный рост производства и 
распределения материальных благ, происходило создание мирового рынка хозяйствования, что в 
свою очередь вызвало свободное перемещение специалистов по Европе, и их общение с целью 
преодоления национальных и языковых барьеров потребовало создания международного языка, 
сконцентрированного на технологической и торговой сферах; 

− в лингвистике, когда английский язык стал средством удовлетворения потребностей людей разных 
профессий, превратился в язык общения в сфере профессиональной коммуникации; 

− в методике, когда появилось учение американского психолога Карла Роджерса, которое в центре 
учебного процесса поставило обучаемого, с его разнообразными, в том числе и профессиональными 
потребностями и интересами, заложив основу личностно-ориентированной парадигме современного 
гуманного образования. 

Исследование ЯСЦ началось в 60 – 70-х годах прошлого века и связано с работами таких английских 
лингвистов, как Свейлс (Swales, 1971), Селинкер и Тримбл (Selinker & Trimble, 1976), Питер Стревенс (Peter 
Strevens, 1969) и других. Среди основоположников ЯСЦ называют Томаса Хатчинсона и Алана Уотерса (1987), 
которые охарактеризовали концепцию «Английский язык для специальных целей» (ESP – English for specific 
purpose), ставшую теоретическим обоснованием обучения иностранному языку для специальных целей. 

В основу схематично представленной структуры ЯСЦ положено три направления: язык для науки и 
технологии, язык для бизнеса и экономики и язык для общественных наук, каждое из которых далее членится 
на язык для академических целей и язык для профессиональных целей. 

В свою очередь новые образовательные стратегии государства в области высшего образования 
требуют изменения языковой политики, в рамках которого предусматриваются: 

− устойчивые знания в области иноязычного профессионального и академического дискурса, 
воспринимающиеся уже не как конкурентное преимущество, а как базовый универсальный навык; 

− развитые навыки устной и письменной коммуникации на иностранном языке как для 
профессиональной карьеры, так и для международной научной деятельности; 

− способность предъявить результаты своих исследований за рубежом, участвовать в международных 
исследовательских проектах, а значит, в целом внести вклад в повышение рейтинга своего 
университета и конкурентоспособности системы высшего образования. 

Таким образом, качество иноязычного языкового университетского образования становится не только 
критерием личного успеха специалиста, но и фактором опосредованного влияния на экономическое развитие 
государства и благосостояние общества в целом. 

Как видно из вышесказанного, обучение русскому языку как иностранному в качестве языка будущей 
специальности является не только требованием времени, но и базовой необходимостью современного 
специалиста, получающего образование в русскоязычной стране. 
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В настоящее время можно наблюдать  тенденцию возрастания количества людей из западных и 
восточных стран, начинающих изучать русский язык. Это хорошо заметно на примере многих иностранных 
блогеров и знаменитостей киноиндустрии. Во время путешествия за границей (или при общении онлайн) 
попросите любого не русскоязычного человека сказать несколько слов на русском языке, он точно сможет 
назвать вам несколько слов. На это повлияло в том числе и развитие современных информационных 
технологий. Возможности, в частности, интернет технологий растут столь стремительно, что 
совершенствование, модернизация и технологизация процесса обучения занимает одно из первых мест среди 
многочисленных новых направлений развития образования. 

Использование компьютерных обучающих программ имеет некоторые преимущества перед 
традиционными методами обучения (особенно при условии самостоятельного изучения языка). Они 
позволяют тренировать различные виды речевой деятельности и сочетать их в разных комбинациях, помогают 
осознавать языковые явления, способствуют формированию лингвистических способностей, обладают 
потенциалом создания коммуникативных ситуаций, автоматизировать языковые и речевые действия, а также 
обеспечивают возможность учёта ведущей репрезентативной системы, реализацию индивидуального подхода 
и интенсификацию самостоятельной работы обучающегося. Возникают многочисленные сетевые сообщества 
по изучению языка, где люди могут обмениваться не только лингвистической, но и культурологической 
информацией, а также передавать свой опыт изучения языка (www.italki.com, www.preply.com и др.). 

Развитие информационных технологий, что естественно, повлияло и на систему традиционного 
образования. Наряду с привычными методами и подходами в образовательный процесс начали внедряться 
современные технологии для изучения языков. В результате чего традиционные приемы работы 
преобразуются в интерактивный формат, что полностью отвечает запросам современной учебной аудитории. 
Перед нами открываются новые возможности в преподавании и изучении русского языка как иностранного: 

1. неограниченный доступ преподавателей и обучающихся к актуальной информации о событиях 
в русскоязычных странах, об экономике, политике, культуре страны (новостные сайты, официальные сайты 
стран и организаций, страницы в социальных сетях носителей русского языка); 

2. возможности получения информации посредством интернета из крупнейших образовательных 
учреждений и библиотек (репозитории вузов, сайты Национальной библиотеки, доступ к архивам и т.д.); 

3. обеспечение учащихся,  авторов учебников  аутентичными текстами (газетными, 
художественными, деловыми) в электронной записи для использования в учебном  процессе; 

4. организация специальных уроков-экскурсий на основе русскоязычного интернета (например, 
путешествие по Беларуси, посещение музеев и выставок и др.); 

5. открытие новых возможностей для обеспечения дистантного обучения (использование 
программы voovmeeting.com, zoom.us, moodle.org и др.). 

Такое общение способствует вовлечению обучающихся в коммуникативную деятельность на 
иностранном языке, становится основой нового способа обучения иностранным языкам, так называемого 
дистанционного обучения. 

Современные образовательные технологии не дают учебному процессу стоять на месте, а напротив, 
дают толчок к развитию, обогащая при этом сам процесс обучения и всех его участников. Неиссякаемый 
потенциал сети интернет дает возможность преподавателю проявлять креативность, не отходя от учебного 
плана, мотивируя студентов на изучение русского языка путем нестандартных, новых решений. 
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